
KOMISJONI OTSUS,

14. august 2006,

millega muudetakse otsust 2005/648/EÜ kaitsemeetmete kohta seoses Newcastle’i haigusega
Bulgaarias

(teatavaks tehtud numbri K(2006) 3622 all)

(EMPs kohaldatav tekst)

(2006/571/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 15. juuli 1991. aasta direktiivi
91/496/EMÜ, millega nähakse ette ühendusse kolmandatest
riikidest saabuvate loomade veterinaarkontrolli korraldamise
põhimõtted ning muudetakse direktiive 89/662/EMÜ,
90/425/EMÜ ja 90/675/EMÜ, (1) eriti selle artikli 18 lõiget 7,

võttes arvesse nõukogu 18. detsembri 1997. aasta direktiivi
97/78/EÜ, milles sätestatakse kolmandatest riikidest ühendusse
toodavate toodete veterinaarkontrolli põhimõtted, (2) eriti selle
artikli 22 lõiget 6,

ning arvestades järgmist:

(1) Newcastle’i haigus on väga nakkav kodulindude ja
lindude viirushaigus ning on oht, et haigusetekitajad
levivad eluslindude ja linnulihatoodete rahvusvahelise
kaubanduse kaudu.

(2) Komisjoni 8. septembri 2005. aasta otsus 2005/648/EÜ
kaitsemeetmete kohta seoses Newcastle’i haigusega
Bulgaarias (3) võeti vastu pärast Newcastle’i haiguse
puhangut Vratsa haldusüksuses. Kõnealuse otsusega
peatatakse elusate kodulindude, silerinnaliste lindude,
tehistingimustes peetavate ja looduslike jahilindude ja
haudemunade, kõnealuste liikide värske liha, lihavalmis-
tiste ja lihatoodete import.

(3) Bulgaaria kinnitas Newcastle’i haiguse puhangu esinemist
Kardzhali haldusüksuses.

(4) Võttes arvesse praegust epidemioloogilist olukorda
Bulgaarias seoses Newcastle’i haigusega ja seda, et riik
on kohaldanud teatavaid haigusetõrjemeetmeid ning on

saatnud komisjonile lisateavet haiguse olukorra kohta,
näib, et olukord Bulgaarias, välja arvatud Vratsa, Blagoev-
gradi, Kardzhali ja Burgasi piirkonnas (välja arvatud
Burgasi ja Sungurlare omavalitsustes), on jätkuvalt rahu-
ldav. Seepärast on asjakohane piirata impordi peatamist
kõnealuste piirkondadega.

(5) Seepärast tuleks otsuse 2005/648/EÜ lisa vastavalt
muuta.

(6) Käesoleva otsusega ette nähtud meetmed on kooskõlas
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Otsuse 2005/648/EÜ lisa asendatakse käesoleva otsuse lisaga.

Artikkel 2

Liikmesriigid võtavad viivitamata käesoleva otsuse järgimiseks
vajalikud meetmed ning avaldavad need. Nad teavitad komisjoni
sellest viivitamata.

Artikkel 3

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 14. august 2006

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Markos KYPRIANOU
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(1) EÜT L 268, 24.9.1991, lk 56. Direktiivi on viimati muudetud 2003.
aasta ühinemisaktiga.
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2006/354/EÜ (ELT L 132, 19.5.2006, lk 34).
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